


Bild Nr. Ersatzteil-Nr. Bezeichnung Description Désignation

Picture No. Spare Part No.   

Art. 2555 Turbotrimmer 350 Turbotrimmer 350 Turbofil 350

Baujahr 1999-2003 Year of construction 1999-until 2003 Année de fabrication 1999-jusqu’à 2003

3 2390-00.074.00 Netzkabel, vollst. Mains lead, cpl. Câble d’alimentation, cpl.

9 2546-00.600.28 Blechschraube 4,2x19-C-H Sheet metal screw 4,2x19-C-H Vis à tôle 4,2x19-C-H

10 2555-00.600.90 Kappe, grau Cap, grey Capuchon, gris

19,21,23 2555-00.752.00 Elektromotor, kpl. ab Bj. 2002 Electric motor, cpl. since 2002 Moteur électrique, cpl. a partir de 2002

21 2555-00.640.00 Spule, kpl. türkis (Art. 5369-20) Filament cassette, cpl. turquoise 
(Art. 5369-20)

Bobine de fil, cpl. turquoise 
(Réf. 5369-20)

23 2555-00.650.06 Deckel rot (flach) Cover red (flat) Couvercle rouge (plat)

23 2555-00.754.00 Spulendeckel Ersatz-Set Covering Set Couvercle - kit

25 2555-00.600.34 Gummilager Stator Rubber bearing Stator Amortisseur en caoutchouc, Stator

27 2402-00.600.57 Hülse f. Spulenhalter Socket for cutter head Douille pour support de bobine

28 2555-00.600.73 Druckfeder Pressure spring Ressort de pression

2555-00.753.00 Adaptionskabel f. E-Motor 
(bis Bj 2001)

Adaptations-cable f. electric motor (until 
2001)

Cable d’adaptateur p. moteur electrique 
(jusqu’à 2001)

2555-00.600.23 Messer Blade Lame

bis Baujahr 1998 until 1998 jusqu’à 1998

3 2390-00.074.00 Netzkabel, vollst. Mains lead, cpl. Câble d’alimentation, cpl.

9 2546-00.600.28 Blechschraube 4,2x19-C-H Sheet metal screw 4,2x19-C-H Vis à tôle 4,2x19-C-H

10 2555-00.600.90 Kappe, grau Cap, grey Capuchon, gris

29,30 5371-00.721.00 Ersatzfadenspule rot, vollst. (Art. 5371) Filament cass. red, cpl. (Art. 5371) Cassette de fil rouge, cpl. (Réf. 5371)

30 2555-00.600.60 Spulenkörper rot (hoch) Reel case red (high) Boîtier de bobine rouge (haut)

2555-00.600.23 Messer Blade Lame

Art. 2560 Turbotrimmer 400 Duo Turbotrimmer 400 Duo Turbofil 400 Duo

bis Baujahr 1997 until 1997 jusqu’à 1997

3 2390-00.074.00 Netzkabel, vollst. Mains lead, cpl. Câble d’alimentation, cpl.

9 2546-00.600.28 Blechschraube 4,2x19-C-H Sheet metal screw 4,2x19-C-H Vis à tôle 4,2x19-C-H

10 2555-00.600.90 Kappe, grau Cap, grey Capuchon, gris

16 2565-00.600.78 Mutter Nut Écrou

33 2560-00.751.00 Abdeckung mit Messer Cover with blade Ecran de protection avec lame

34 2565-00.600.63 Kufenlager Runner bearing Charnière de patin

36 2565-00.714.00 Spulenhalter, kpl. Reel holder, cpl. Support de bobine, cpl.

38 2565-00.600.26 Mitnehmer Carrier Entraîneur

39 2565-00.600.22 Hülse Socket Douille

40 2565-00.600.23 Mitnehmerscheibe Carrier disc Disque entraîneur

41 2390-00.100.04 Scheibe Disc Disque 

42 2565-00.600.36 Schraube M4x10-8.8 Screw M4x10-8.8 Vis M4x10-8.8

44 2565-00.650.00 Doppelspule, vollst. (Art. 5372-20) Double reel, cpl. (Art. 5372-20) Doubler bobine, cpl. (Réf. 5372-20)

45 2565-00.600.11 Deckel Cover Couvercle

2555-00.600.23 Messer Blade Lame

Art. 2565 Turbotrimmer 450 Duo L Turbotrimmer 450 Duo L Turbofil 450 Duo L

bis Baujahr 2002 until 2002 jusqu’à 2002

33 2565-00.751.00 Abdeckung mit Messer Cover with blade Ecran de protection avec lame

36-38,44,45 2565-00.770.00 Spulenhalter + Fadenkassette Reel holder + filament cassette Support de bobine + bobine de fil

Alle anderen Teile wie bei Art. 2560 All other spare parts see art. 2560. Pour toutes les autres pièces, voir réf. 2560

Nur die aufgeführten Teile Only the mentioned Seules les pièces indiquées
sind lieferbar! spare parts are available! sont disponibles!

Achtung!! Die Instandsetzung von Elektrogeräten darf nur von einer Elektrofachkraft unter Berücksichtigung der gesetzlichen Vorschriften durchgeführt werden.
Attention!! The repair of electrical products must only be carried out by a qualified electrician in accordance with legal regulations.
Attention!! La réparation des produits électriques ne doit être effectuée que par un électricien qualifié conformément aux dispositions légales.


